
Организация Объединенных Наций  S/2024/874 

 

Совет Безопасности  
Distr.: General 

2 December 2024 

Russian 

Original: English 

 

 

24-22622 (R)    031224    051224 

*2422622* 
 

 

  Письмо Постоянного представителя Исламской Республики 

Иран при Организации Объединенных Наций от 2 декабря 

2024 года на имя Генерального секретаря 
 

 

 По поручению правительства моей страны и в дополнение к моему письму 

от 5 июня 2024 года (S/2024/439) обращаюсь к Вам в связи с совместным пись-

мом постоянных представителей Германии, Соединенного Королевства и Фран-

ции (группа Е3) при Организации Объединенных Наций от 27 ноября 2024 года 

на имя Генерального секретаря (S/2024/862), а также их продолжающимся несо-

блюдением обязательств по Совместному всеобъемлющему плану действий и 

положений резолюции 2231 (2015) Совета Безопасности. В ответ на необосно-

ванные обвинения, выдвинутые в политически мотивированном письме 

группы E3, я привлекаю Ваше внимание и внимание членов Совета Безопасно-

сти к следующим моментам: 

1. Представители группы E3 в своем совместном письме намеренно проигно-

рировали коренные причины сложившейся ситуации, цинично исказив реальное 

положение дел на местах. Они безосновательно обвинили Исламскую Респуб-

лику Иран в несоблюдении обязательств по Совместному всеобъемлющему 

плану действий и в нарушении резолюции 2231 (2015). Эти обвинения совер-

шенно беспочвенны, вводят в заблуждение и основаны на произвольных интер-

претациях. Избирательное и лишенное контекста изображение членами 

группы E3 действий Ирана в рамках Совместного всеобъемлющего плана дей-

ствий делает их претензии и аргументы неполными и не соответствующими ос-

новным стандартам материальной-правовой и процессуальной справедливости. 

Иран неоднократно разъяснял, что все принимаемые им меры предназначены 

для исправления ситуации и полностью соответствуют его законным правам со-

гласно пунктам 26 и 36 Совместного всеобъемлющего плана действий. Эти взве-

шенные, прозрачные и обратимые меры стали прямым и правомерным ответом 

на противоправный односторонний выход Соединенных Штатов из соглашения, 

совершенный 8 мая 2018 года, и последующее несоблюдение группой E3 своих 

обязательств. Цель решения, принятого Ираном спустя целый год после непра-

вомерного выхода Соединенных Штатов, была предельно ясна: восстановить ба-

ланс взаимных обязательств и выгод в рамках Совместного всеобъемлющего 

плана действий. 

2. Вопреки утверждениям, содержащимся в письме, члены группы Е3 неод-

нократно и вопиющим образом не выполняли своих обязательств по пункту 20 

приложения V к Совместному всеобъемлющему плану действий, систематиче-

ски демонстрируя нежелание их соблюдать. Отказ группы Е3 выполнить свои 

обязательства по снятию санкций в Переходный день 18 октября 2023 года 
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представляет собой явное нарушение Совместного всеобъемлющего плана дей-

ствий и резолюции 2231 (2015), и это нарушение так и не было исправлено. При-

мечательный случай несоблюдения произошел 14 мая 2024 года, когда Совет Ев-

ропейского союза решением 2024/1336 неправомерно расширил режим санкций, 

сославшись на необоснованные утверждения о «военной поддержке», якобы 

оказываемой Ираном России в украинском конфликте. Эти меры и санкции, 

нацеленные против гражданского авиационного сектора Ирана, грубо нарушают 

обязательства по Совместному всеобъемлющему плану действий. Такие дей-

ствия наносят прямой вред важнейшим отраслям и национальным структурам, 

удовлетворяющим основные потребности иранского народа. Еще одним вопию-

щим нарушением стало повторное введение Европейским союзом санкций в от-

ношении компании «Иран шиппинг лайнз», которая была исключена из санкци-

онного перечня в День начала реализации Совместного всеобъемлющего плана 

действий в соответствии с обязательствами Европейского союза по снятию санк-

ций. Повторное введение этих санкций противоречит пункту 26 Совместного 

всеобъемлющего плана действий, который прямо запрещает подобные меры. 

Кроме того, в декабре 2023 года Соединенное Королевство приняло Постанов-

ления о санкциях против Ирана (2023), введя против Ирана новые санкции без 

каких-либо правовых оснований. Этот акт нарушил пункты резолюции 2231 

(2015), касающиеся подготовки к осуществлению Совместного всеобъемлю-

щего плана действий, и многочисленные положения Плана. Кроме того, эти 

меры нарушают пункт 29, который недвусмысленно требует от Европейского со-

юза, его государств-членов и Соединенных Штатов, в соответствии с их обяза-

тельствами не подрывать успешное выполнение Совместного всеобъемлющего 

плана действий, воздерживаться от любой политики, нацеленной на то, чтобы 

оказать прямое неблагоприятное воздействие на нормализацию торговых и эко-

номических отношений с Ираном. 

3. Исламская Республика Иран всегда соблюдала свои обязательства по со-

глашениям о всеобъемлющих гарантиях, в том числе демонстрируя образцовое 

сотрудничество с Международным агентством по атомной энергии (МАГАТЭ) в 

рамках его деятельности по проверке. До сих пор Иран подвергается самым 

строгим мерам проверки и мониторингу, когда-либо применявшимся 

Агентством. При новой администрации Иран неоднократно подтвердил свою го-

товность продолжать сотрудничество с МАГАТЭ для решения оставшихся во-

просов, связанных с гарантиями, с опорой на решения, найденные для двух та-

ких вопросов за последние два года. Серьезный настрой и добрая воля Ирана в 

этом отношении неоспоримы. К сожалению, вместо того чтобы признать и оце-

нить значительный прогресс в конструктивном взаимодействии Ирана с 

Агентством, ознаменованный продуктивным визитом Генерального директора 

МАГАТЭ в Тегеран 14–15 ноября 2024 года, группа Е3 упорно игнорирует эти 

усилия, обвиняя Иран в несоблюдении, и вместе с Соединенными Штатами до-

билась вынесения на обсуждение и принятия политически мотивированной ре-

золюции против Ирана на последней сессии Совета управляющих МАГАТЭ в 

Вене 19 ноября 2024 года. 

4. Что касается измененного кода 3.1 дополнительных положений, то необхо-

димо подчеркнуть, что его применение было одной из добровольных мер по 

обеспечению транспарентности и укреплению доверия, как предусмотрено в 

пункте 65 приложения I к Совместному всеобъемлющему плану действий. В 

связи с решением Ирана остановить осуществление всех добровольных мер по 

обеспечению транспарентности, выходящих за рамки его соглашения о гаран-

тиях, применение измененного кода 3.1 также было прекращено. Это решение 

полностью соответствовало пунктам 26 и 36 Совместного всеобъемлющего 

плана действий, которые прямо предоставляют Ирану право полностью или 
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частично приостановить выполнение своих обязательств по соглашению в ответ 

на возобновление или повторное введение Соединенными Штатами или Евро-

пейским союзом санкций, связанных с ядерной областью. 

5. Решение Ирана обогащать уран в Фордо также было правомерно принято 

для исправления ситуации в ответ на продолжающееся несоблюдение Соединен-

ными Штатами и группой Е3/Европейским союзом имеющих обязательную 

силу положений резолюции 2231 (2015) и существенное невыполнение ими 

своих обязательств по Совместному всеобъемлющему плану действий. Это ре-

шение полностью соответствовало правам Ирана, четко изложенным в пунк-

тах 26 и 36 Совместного всеобъемлющего плана действий, и его неотъемлемым 

правам по Договору о нераспространении ядерного оружия и обязательствам по 

соглашению о всеобъемлющих гарантиях. Важно отметить, что вся эта деятель-

ность осуществлялась и продолжает осуществляться под контролем МАГАТЭ. 

6. Утверждение группы E3 о том, что письмо Ирана в МАГАТЭ, распростра-

ненное среди членов Совета Безопасности 22 октября 2024 года (S/2024/766), 

свидетельствует о намерении приобрести ядерное оружие, совершенно необос-

нованно и намеренно вводит в заблуждение. Единственной целью письма было 

привлечь внимание к угрозам со стороны израильского режима, направленным 

против мирных ядерных объектов и установок Ирана, и предупредить об их по-

следствиях. Кроме того, инсинуации в отношении ядерной доктрины Ирана и 

его мирных ядерных программ являются безосновательными и провокацион-

ными. Ядерные программы Ирана не выходят за рамки его обязательств по До-

говору о нераспространении ядерного оружия, что неизменно подтверждается в 

ходе проверок, проводимых согласно Договору. Помимо этого, в своем письме 

группа E3 игнорирует четкую и последовательную позицию Ирана, согласно ко-

торой ядерному оружию нет места в оборонной доктрине Ирана, а вся его дея-

тельность осуществляется исключительно в мирных целях. 

7. Исламская Республика Иран сохраняет непоколебимую приверженность 

своим обязательствам по Договору о нераспространении ядерного оружия. До-

говор недвусмысленно подтверждает неотъемлемое право всех стран развивать 

исследования, производство и использование ядерной энергии в мирных целях 

без дискриминации и в полном соответствии с его статьями I и II. 

8. Исламская Республика Иран подтверждает свою непоколебимую привер-

женность дипломатии и последовательно демонстрирует готовность к конструк-

тивной дипломатии, направленной на обеспечение полного и эффективного вы-

полнения Совместного всеобъемлющего плана действий всеми сторонами. Од-

нако дипломатическое решение потребует взаимного уважения, соблюдения 

международного права и создания благоприятных условий для переговоров. По-

этому Иран решительно призывает страны группы Е3 и Европейский союз не-

медленно прекратить и отменить все действия, нарушающие Совместный все-

объемлющий план действий и резолюцию 2231 (2015), и настоятельно призы-

вает их добросовестно выполнять свои обязательства. Взаимодействие сейчас 

важно как никогда, и Иран готов выполнить свои обязательства при условии, что 

другие стороны проявят искреннюю политическую волю и воздержатся от дей-

ствий, подрывающих перспективы. 

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма в качестве 

документа Совета Безопасности. 

 

 

(Подпись) Амир Саид Иравани 

Посол 

Постоянный представитель 
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